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防扩散 
 

 安全理事会第 1737(2006)号决议所设委员会主席通报情况 
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 上午 10 时 10 分开会。 

通过议程 

 议程通过。 

防扩散 

安全理事会第 1737(2006)号决议所设委员会主

席通报情况 

 主席(以英语发言)：安全理事会现在将审议其议

程上的项目。安理会是根据其先前磋商中达成的谅解

开会的。 

 在本次会议上，安全理事会将听取安理会第

1737(2006)号决议所设委员会主席高须幸雄大使的

通报。我现在请高须大使发言。 

 高须先生(日本)(以英语发言)：这是根据第

1737(2006)号决议第 18(h)段向安全理事会提交的第

十次 90 天报告。报告所述期间为 2009 年 3 月 11 日

至 6 月 15 日。在此期间，委员会没有开会，但根据

默许程序开展了工作。 

 在上一次报告中，我告知安理会，委员会已致信

有关会员国，敦请它们在 10 个工作日内提交关于违

反第1737(2006)号决议第5段规定的材料转让的所有

补充信息。该段还规定禁止向伊朗伊斯兰共和国出口

武器和相关材料。委员会随后收到了两个国家当中的

一个国家的回复，不过，回复中没有提供关于此类转

让的任何信息。因此，委员会于 2009 年 5 月 1 日再

次致信两国，重申了其要求。委员会还分别于 3 月 27

日和 5 月 26 日收到最初提请委员会注意该问题的国

家提供的关于材料方面的补充细节。委员会目前正在

审查这一信息。 

 在报告所述期间，委员会收到了某会员国的通

知，通知谈到第 1737(2006)号决议第 5段，涉及向伊

朗布歇赫尔核电厂提供物品问题。委员会还收到了根

据第 1737(2006)号决议第 15 段，就解冻资金、支付

在该实体被列名前所签合约款项问题所发出的通知。

委员会还回答了会员国就制裁制度某些方面的问题

提出的书面询问。 

 最后，关于各国报告第 1737(2006)号、第 1747 

(2007)号和第 1803(2008)号决议规定的所有有关措

施的执行情况，以下是最新数字：根据第 1737(2006)

号决议提交了 91 份报告，根据第 1747(2007)号决议

提交了 78 份报告，根据第 1803(2008)号决议提交了

66 份报告。 

 主席(以英语发言)：我现在请安全理事会成员发

言。 

 迪卡洛女士(美利坚合众国)(以英语发言)：我感

谢高须大使以安全理事会第 1737(2006)号决议所设

委员会主席身份提交报告。首先，我要重申，E3+3 国

家一直寻求与伊朗开会，讨论该国核计划的前途问

题，但尚未收到答复。美国将全面参与这些讨论，我

们继续敦促伊朗接受这一邀请。 

 今天的会议是伊朗 6 月 12 日举行选举以来的首

次。我们和国际社会一样，对选举后发生的事件感到

关切。在伊朗努力解决与选举结果有关的争端之际，

尊重伊朗公民和平表达意见的权利具有重要意义。 

 今天的会议也是自国际原子能机构(原子能机构)

总干事就伊朗遵守《不扩散核武器条约》保障监督协

议和安全理事会为其规定的义务的情况提交最新报

告以来，我们举行的首次会议。原子能机构理事会今

天将要开会，与此同时，我们也应当侧重于该报告以

及报告所载的对本委员会工作有用的详细结论。 

 原子能机构关于伊朗问题的报告再次包含了一

些令人不安的、值得安全理事会认真关注的结论。总

干事强调，伊朗继续无视其国际义务，包括拒绝遵照

安理会要求，暂停伊朗具有扩散敏感性的核活动。报

告认定，伊朗继续在核武器能力方面取得重大进展，

同时加强了浓缩活动，制造了超过 1 300 公斤的低浓

缩六氟化铀，如果伊朗将其进一步浓缩，使之达到武

器级别的话，足以制造一枚核武器。伊朗也没有接受

全面执行保障监督制度，包括允许机构检查阿拉克反
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应堆。总干事强调，这会有损机构在该设施开展有效

保障监督活动的能力。 

 与此同时，伊朗继续拒绝回应原子能机构对其曾

研制核弹头一事仍存有的疑问，甚至拒绝见面讨论这

些问题。我要举出几个例子。伊朗拒绝回应原子能机

构对其曾研制核武器一事作出实质性解释的要求，而

该问题自 2008 年 8 月以来没有任何进展。伊朗继续

反驳原子能机构对其获取铀金属文件所进行的调查。

该文件载有将浓缩的铀金属铸成半球体的说明，而原

子能机构 2006 年 1 月的报告称，这些半球体与核武

器功能有关系。伊朗拒绝说明军事相关研究所和企业

从事的可能与核有关的采购和研发活动。伊朗还拒绝

原子能机构提出的为了支持伊朗的说法必须查阅信

息和文件以及约谈个人的要求。 

 总干事再次要求伊朗不加拖延地与原子能机构

合作。鉴于伊朗仍不遵守安全理事会和原子能机构规

定的义务，我们必须继续大力支持制裁伊朗委员会的

努力。特别是，美国欢迎委员会继续努力，从伊朗和

叙利亚获取关于 M/V Monchegorsk 号船最近违反第

1747(2007)号决议的更多信息。我们仍感到关切的

是，委员会的要求仍没有得到答复。美国感谢塞浦路

斯共和国最新致信，告知委员会它已完成对该船货物

的检查并对货物进行了安全封存。我们还赞赏塞浦路

斯向委员会提供了委员会所要求的货物更多详情。我

们愿特别指出，有信息表明船只的一些货物属于伊朗

一个国防工业组织，而该组织是第 1737(2006)号所列

名的实体。我们支持委员会开展至关重要的努力，研

究这些更多的详情并采取适当行动。 

 美国仍致力于同伊朗开展直接外交，解决国际社

会所关切的问题，并将在相互尊重的基础上与伊朗接

触。我们希望伊朗能够成为国际社会受尊重的一员，

但我们知道，这种地位不仅赋予了权利而且也规定了

义务。即便我们为伊朗提供了一个恢复国际信任的新

机会，本委员会仍须发挥至关重要的作用。我们敦促

委员会加倍努力，确保第1737(2006)号、第1747(2007)

号和第 1803(2008)号决议得到全面、大力的执行。 

 帕汉姆先生(联合王国)(以英语发言)：我也愿感

谢高须大使的报告。我们感谢他发挥领导作用，确保

全面执行遏制扩散威胁所需的关键措施。我们特别赞

赏高须大使和委员会努力处理 M/V Monchegorsk 号船

转移材料所导致的问题。这种转移违反了第

1747(2007)号决议。 

 我们赞赏一个会员国在提供有关货物更多情况

方面予以合作。不过正如报告指出的那样，从有违反

行为国家那里得到的反应不足。我们注意到委员会仍

在审议该事宜，也希望委员会能够汲取一些有益的经

验，以确保全面执行和遵守。 

 国际原子能机构(原子能机构)最近关于伊朗的

报告再次清楚表明伊朗核扩散活动威胁的严重性。伊

朗尚未中止其与铀浓缩有关的活动，也未中止重水相

关项目的工作。这显然无视安全理事会的若干决议。

此外，伊朗继续不与原子能机构进行合作。 

 伊朗目前已安装了逾 7 000 台离心机，其中约

5 000 台正在进行 UF6 浓缩。伊朗迄今已生产 1 339

千克低浓铀。伊朗已有近一年时间不允许原子能机构

进入位于阿拉克的重水反应堆。此种设计的反应堆有

可能被用来生产用于核武器的钚。原子能机构表示，

这使它难以根据安全理事会的要求进一步报告有关

反应堆建设的情况。 

 报告还强调，伊朗是唯一一个全面保障监督协定

在生效却没有履行关于修改后的准则3.1有关尽早提

供设计资料规定的从事大量核活动的国家。此外报告

指出，原子能机构尚未收到达尔霍温核电站的初步设

计资料，这是在 2007 年 12 月提出的要求。 

 报告还表明，在回答有关其核计划可能具有军事

层面的问题时，伊朗缺乏合作的情况没有改变。不回

答这些问题就不可能相信伊朗声称的和平目的。 

 我们不愿剥夺伊朗发展民用核能的权利。“E3＋

3”提出的慷慨方案包含伊朗实施现代化民用核能计

划需要的所有内容，而现代化民用核能计划是伊朗宣

称的目标。很难看出伊朗目前的行为怎么会是在寻求
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实现这一目标。伊朗继续拖延只会破坏对其目的的信

心。相反，伊朗继续扩大其民事用途不明显的浓缩方

案。伊朗必须根据安全理事会五份决议的要求中止其

与浓缩有关的一切活动，并采取行动再次向国际社会

保证其目的完全是和平的。 

 我们向伊朗发出的信息简单明晰：现在是开始认

真行事的时候了。国际社会已清楚表明与伊朗建立成

熟伙伴关系的愿望。我们希望，我们将看到伊朗政府

在今后数周和数月内作出真诚回应，不过这个机会不

是一张空头支票。我们需要取得实际和紧迫的进展。

现在至关重要的是伊朗作出推动进程的选择。“E3＋

3”已表明希望与伊朗进行接触。我们希望，伊朗将

迅速决定这样做，并迅速接受美国和国际社会提出的

接触提议。我们必须在这方面取得进展。这个提议不

会永远存在。 

 里佩尔先生(法国)(以法语发言)：首先，我谨感

谢高须大使的通告。这一介绍适时提醒我们注意有关

伊朗核档案的实际情况。国际原子能机构(原子能机

构)总干事在 2009 年 5月 9日向机构理事会提交的报

告中为我们提供了令人震惊的总体实际情况。 

 伊朗不顾安全理事会的禁令，继续浓缩活动并安

装新的离心机。伊朗拒绝了原子能机构多次提出的进

入在建阿拉克电站的请求。伊朗拒不执行源于其保障

监督协定，或者说准则 3.1 的某些透明度措施，而总

干事指出，伊朗是唯一一个没有执行这些措施的从事

大量核活动的国家。伊朗继续拒不履行《附加议定书》。 

 最后，关于调查核计划可能具有的军事层面的问

题，这当然是一个关键问题，伊朗没有进行合作。它

没有允许获取信息和文件，也不允许进入地点或与有

关个人接触。因此，原子能机构只好作出结论，它无

法在伊朗不存在未经申报的核活动问题上提供可靠

保证。 

 鉴于这种行为，我们会员国应当全面实施在伊朗

多次违反其义务后通过的制裁措施。高须大使提到了

Manchagorsk 号货轮问题，这艘船由伊朗伊斯兰共和

国航运公司租用，而该公司涉嫌代表伊朗进行非法贩

运并违反了安全理事会的决议。塞浦路斯共和国检查

该船和扣押其货物的决定是正确的。不过这件事尚未

了结。我们必须确定除第 1747(2007)号决议禁止的武

器外，该船的货物是否与列入有关伊朗核计划决议的

个人和实体有任何关联。我们必须坚持这种危及我们

集体安全的违禁行为是严重的，并坚持我们需要严加

警惕。 

 最后，与先前的发言者一样，我要强调，法国致

力于对伊朗采取双重办法。“E3＋3”的政治主管们早

就提出伊朗与他们进行会晤，包括让美国政治主管人

士在场，而伊朗尚未答复。我们希望，伊朗将重新评

估其行为并停止阻碍原子能机构的工作。我们也希

望，伊朗将抓住再次向它伸出的手并采取必要行动来

恢复信任。伊朗确实有一个机会来这样做，法国也真

诚希望它将很快利用这个机会。 

 丘尔金先生(俄罗斯联邦)(以俄语发言)：我们感

谢日本常驻代表高须大使所作的有关 1737 委员会工

作的定期季度通报，也感谢他作为委员会主席所开展

的工作。我们注意到，报告所述期间，委员会完全根

据第1737(2006)号、第1747(2007)号和第1803(2008)

号决议开展工作。 

 我们认为，委员会在其工作中，将继续以这些决

议的精神和文字以及在六国提议基础上通过外交手

段和谈判有效监督伊朗核计划这一首要目标为指导。

目前，俄罗斯联邦正在与六国其它成员一道努力确保

尽快恢复与伊朗的对话。在这方面，重要的是所有六

国都坚持致力于这个目标，即帮助国际原子能机构

(原子能机构)确定伊朗核计划不具军事性。 

 埃列尔先生(墨西哥)(以西班牙语发言)：我国代

表团也要感谢高须大使向我们所作的有关安全理事

会第 1737(2006)号决议所设委员会活动的详细通报，

我们热切期待对所提及事宜采取后续行动。 

 我国代表团对 2009 年 6 月 5 日国际原子能机构

(原子能机构)最新报告中提出的问题感到关切。这份
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报告指出，伊朗继续不遵守安理会的决议，并继续浓

缩铀和建设与重水反应堆有关的电站。 

 正如我们过去指出过的那样，墨西哥支持通过有

效和渐进措施进行核裁军，这些措施将确保国际核不

扩散制度的信誉和效力。这正是我们继续计划坚决开

展的工作。我们最近看到的一些核武器国家提出的积

极裁军倡议与继续开展似乎有意把核能用于非和平

目的的其它国家的态度形成鲜明对比。我们对走向无

核武器世界道路上可能出现拖延感到关切。因此，在

彻底消除核武器之前，将继续存在扩散这种武器的可

能性。不存在的武器就不会扩散。 

 在这方面，我们重申继续通过对话处理伊朗核问

题的重要性，以及伊朗必须继续同国际原子能机构合

作，按照安全理事会通过的各项决议，澄清其核计划

的相关问题。 

 腊翊凡先生(中国)：主席先生，首先我愿感谢

1737 委员会主席通报委员会最近 90 天的工作，对高

须幸雄大使担任委员会主席以来所做的工作表示赞

赏。 

 伊朗核问题关系到国际核不扩散体系的有效性，

牵动中东局势的变化，影响国际能源安全，受到国际

社会的广泛关注。 

 中方一贯支持维护国际防扩散机制，反对核武器

扩散，不希望中东地区出现新的动荡，主张通过外交

谈判和平解决伊朗核问题。中方认为，以外交谈判的

方式解决该问题有利于中东地区的和平与安全，符合

国际社会的共同利益。中方愿继续为此发挥建设性的

作用。 

 当前，英、法、德、中、美、俄 6国正就与伊朗

的复谈方案保持着密切的沟通与协调。国际原子能机

构正就与伊朗继续就伊朗的核计划相关问题开展合

作，启动伊朗核问题的谈判面临着难得的机遇。 

 中方注意到原子能机构总干事巴拉迪先生提交

的伊朗核问题最新的报告，赞赏原子能机构及其总干

事所做的努力。我们希望伊朗加强与原子能机构的合

作，尽早解决有关未决的问题，消除国际社会对其核

计划的疑虑。 

 同时，也希望国际社会抓住机遇，进一步加大外

交努力，保持和推进与伊朗的对话，争取早日启动谈

判，寻求全面、长期和妥善地解决伊朗的核问题。 

 主席(以英语发言)：安全理事会就此结束了本阶

段对其议程上项目的审议。 

 上午 10 时 35 分散会。

 


